Gyngor Gymimed Llmbadrtg Commmnty Gounctl

Cofnodion o gyfarfod y Cyngor Llawn a gynhaliwyd nos Lun 18/12/2017
Minutes of the Full Council meeting held on Monday evening 18/12/2017

Presennol / Present:
Derek Owen (Cadeirydd/Chair), Elfed Jones, Roger Dobson, Enid Jones, Carys Davies, Rhian
Hayes, Brian Potter, Cyng/ClIr Aled Jones

Yn Bresennol / In Attendance:
Carli Evans-Thau (Clerc/Clerk), Eira Parry (Cyfieithu/Translation), Wil Ryan (Horizon), Richard
Foxhall (Horizon)

Ymddiheuriadau / Apologies:
Elen Pritchard, David Livingstone, Jack Longman

1 Croeso / Welcome
Cadeiriwyd y cyfarfod gan Derek Owen ac fe groesawyd pawb oedd yn bresennol.
The meeting was chaired by Derek Owen and all present were welcomed.

N

Datgan Diddordeb / Declaration of Interest
Roger Dobson — Wylfa Newydd

10 Wylfa Newydd
Croesawyd Wil Ryan a Richard Foxhall i'r cyfarfod. Cafwyd grynodeb gan Richard Foxhall
o’r hyn sydd wedi bod yn digwydd ar y safle hyd yma a sut mae’r prosiect datblygu yn dod
yn ei flaen.

Deallwyd gan Wil Ryan bod Horizon wedi cyflwyno dau gais cynllunio i'r Cyngor Sir. Mae’r
Cyngor Cymuned eisioes wedi trafod ac ymateb i’r cais i glirio a pharatoi’r safle. Nid yw’r
cais ar gyfer gwaith i'r A5025 wedi ei dderbyn hyd yma. Cafwyd wybod mai dim ond dydd
Gwener Rhagfyr 15 yr oedd wedi ei gofrestru gyda CSYM. Bydd angen ymateb fuan yn y
flwyddyn newydd.

Fe ofynnodd yr aelodau am gadarnhad y byddai Horizon yn edrych ar ddiogelwch y
gymuned a’u gweithwyr ac yn ystyried croesfan ger y garej yn Nhregele. Byddai ymateb
gan y cwmni cyn y cyfarfod nesaf. Bydd y cwmni hefyd yn edrych ar gyflwr y lon yn dilyn
gwaith SPEN yn adnewyddu ceblau trydanol.

Cadarnhawyd nad oedd gwelliannau i'r A5025 tuag at gyfeiriad Amlwch wedi ei gynnwys
yn y cais cynllunio er bod y gymuned leol wedi gofyn ers y dechrau.

Nodwyd pryderon Roger Dobson ynglyn ag oriau gwaith gweithwyr ar y safle. Nid oes
ymateb fyth ynglyn ag oriau gwaith unigol h.y. a ddisgwylir i weithwyr weithio yr un oriau
a’r safle h.y. 60 awr yr wythnos? Bydd Wil Ryan yn ymateb cyn gynted a phosib.

Roedd pryderon byddai gwaith trin y lon a pharatoi’r safle (petai caniatad cynllunio yn cael
ei gymeradwyo) yn golygu problemau traffig enbyd ar y lonydd, ac y byddai nifer o bobl
lleol felly yn defnyddio lonydd eraill i deithio i'w gwaith ayyb. Mae’r lonydd bychain yma
eisioes yn brysur a gyda problemau eu hunain.

Nodwyd bod y chwe cyngor — Partneriaeth Cynghorau Gogledd Mon wedi diogelu £1500
yr un gan Horizon tuag at gostau gweinyddol ychwanegol. Mae'r cynghorau i gyd wedi
cytuno talu £500 i gronfa canolig fel bod y bartneriaeth yn gallu penodi arbenigwr i



gynorthwyo a chefnogi gydag ymateb i ddogfennau Horizon a chefnogi’r cymunedau lleol.
Mae’r bartneriaeth ar hyn o bryd mewn trafodaethau gyda Horizon ynglyn a’r ddogfen Tir
Cyffredin.

Diolchodd Roger Dobson i gynrychiolwyr Horizon a’u is-gontractwyr am eu cefnogaeth a’u
cyflymder wrth ddelio a phroblem parcio a mynediad yn ddiweddar. Mae’n bwysig rhoi
adborth positif a chydnabod gwaith da weithiau hefyd!

Diolchwyd i’r cynrychiolwyr am eu mewnbwn a bu iddynt adael y cyfarfod.

Wil Ryan and Richard Foxhall were welcomed to the meeting. Richard Foxhall gave an
overview of activities on site to date and how the development of the Wylfa Newydd
project is progressing.

It was understood from Wil Ryan that Horizon have presented two planning applications
to the County Council. The Community Council has already discussed and responded to
the application for site preparation and clearance. The application for works to the A5025
has not been received as yet. Members were informed that the application was only
registered with IACC December 15" and a response would be required early in the new
year.

Members asked for confirmation that Horizon would look at the safety of the community
and their workforce and consider a crossing by the garage at Tregele. A response would
be provided by the company at the next meeting. the company would also look at the
condition of the road following SPEN’s work to upgrade the electricity cables.

It was confirmed that improvements to the A5025 towards Amlwch had not been included
in the planning application even though the local community had asked for this from the
beginning.

Roger Dobson noted concerns regarding the hours of work in the site. There is still no
response regarding expected working hours i.e. are individuals expected to work the
same hours as the site i.e. 60 hours a week? Wil Ryan would respond as soon as
possible.

There were concerns that the road works and site preparation (if approved) would cause
major issues on the roads, and that a number of local people would therefore use the
back roads to travel to work etc. these minor roads are already busy and have their own
problems.

It was noted that the North Anglesey Councils Partnership had secured £1500 each from
Horizon towards additional administrative costs. The Councils have each agreed to pay
£500 into a central fund so that the partnership can appoint a specialist to help and
support with responding to Horizon’s documents and support the local communities. The
partnership is currently in discussions with Horizon regarding the statement of common
ground.

Roger Dobson thanked Horizon’s representatives and their sub-contractors for their
support and swift response to deal with parking and access issues. It is important to give
positive feedback and acknowledge support from time to time.

The representatives were thanked for their input and they left the meeting.
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Cofnodion Cyfarfod Diwethaf / Minutes of the Last Meeting
Derbyniwyd y cofnodion yn gywir. Cynigwyd gan Elfed Jones, eiliwyd gan Enid Jones.
The minutes were confirmed correct. Proposed by Elfed Jones, seconded by Enid Jones.

Materion yn codi o’r cofnodion / Matters arising from the minutes

Glendid Traeth / Cleanliness of the Beach

Cafwyd grynodeb o’r cyfarfod cyhoeddus gan nodi siom yng nghyflwyniad a diffyg atebion
Cyfoeth Naturiol Cymru. Teimlwyd nad oedd y corff wedi gwneud eu gwaith yn ddigonnol
ac nad oedd hyn yn dderbynniol. Diolchwyd i CSYM am eu cefnogaeth ac i Annwen
Morgan yn benodol am ei arweiniad.

Bydd cyfarfod pwyllgor i'w gynnal yn flwyddyn newydd, gyda cyfarfod cyhoeddus arall ar
ddiwedd y tymor 2018 gan obeithio bydd canlyniadau mwy ffafriol.

A summary of the public meeting was given, noting disappointment in NRW'’s
presentations and lack of answers. It was felt that the organisation had not done enough
and that this was unsatisfactory. IACC was thanked for its support, Annwen Morgan in
particular for taking the lead.

The project group meeting is to be held in the new year, with another public meeting
scheduled for the end of the 20108 season, hoping for more favourable results.

Di-ffibriwleiddwyr / Defibrillator
Nododd Carys Davies bod y blwch ar wal y ganolfan erbyn hyn. Cafwyd ddiweddariad
gan y Clerc ynglyn a chyfraniad posib gan Scottish Power am beiriannau ychwanegol.

Carys Davies noted that the box has been fitted to the centre’s wall. The clerk gave an
update with regard to a possible contribution from Scottish Power for additional
equipment.

Hysbysebion / Advertisements
Cafwyd ebost gan CSYM yn nodi bod eu swyddog wedi bod allan yn symud rhai
hysbysebion. Nodwyd nad oedd gan CSYM yr hawl i symud hysbysebion oedd wedi eu
gosod ar ffinniau gyda tir preifat.

An email from IACC noted that their officer had been out and removed some of the
adversisements. It was noted that IACC have no powers to move banners that are placed
on boundaries with private land.

Parth 20mya / 20mph Zone

Bydd Cyng Aled Jones yn cwrdd a swyddogion yn y pentref yn fuan yn y flwyddyn
newydd i drafod ymhellach. Mae angen coesfan yn Nhregele ger y garej a hefyd ger y
cylchfan i blant gael ir Ysgol yn ddiogel. Cafwyd wybod gan Carys Davies bod
llywodraethwyr a rhieni’r Ysgol yn bryderus iawn am ddiogelwch ffordd.

Nododd Roger Dobson bryderon ynglyn a diogelwch cerddwyr a diffyg palmant tuag at
Tregele. Cyng Aled Jones i wneud ymholiadau a fyddai posib cau cilfan i gerbydau (yr
hen lon) gan mai cam ddefnydd cerbydau yn parcio sydd yn achosi’r broblem. Byddai o
fudd petai’r llwybr yn cael ei gydnabod yn lwybr swyddogol.

Clir Aled Jones will be meeting officers in the village early in the new year to discuss
further. A crossing is needed in Tregele by the garage as well as by the roundabout for
children to get to school safely. Carys Davies noted that the school governors were also
concerned about road safety.
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Roger Dobson noted concerns about the safety of pedestrians and the lack of pavement
towards Tregele. Clir Aled Jones to make enquiries regarding the possible closure of the
layby to vehicles (the old road) as it is mis-use by parked vehicles that is causing the
problem. It would be of benefit if the path were formally recognised.

Cofeb / Memorial

Cafwyd wybod bod Cronfa Padrig am gyfrannu tuag at y prosiect sydd wedi ei
gymeradwyo gan CADW, mae hyn yn golygu mai dim ond cyfrannu tuag at meinciau a
planhygion sydd angen i'r Cyngor wneud.

Cronfa Padrig have agreed to contribute towards the project as approved by CADW, this
means that the Council only needs to cover the cost of benches and any plants required.

Adroddiad Pwyllgor Cyllid / Finance Committee Report

Cafwyd grynodeb o'r cyfarfod gan Roger Dobson. Mae disgwyl ar Gareth Jones am
ddiweddariad ynglyn a Caffi Bach Traeth Mawr. Bydd y gyllideb a’r cytundebau torri gwair
i'w trafod ym mis lonawr. Bydd posib hefyd clustnodi peth arian tuag at brosiectau yn
Nhregele. Deallwyd bod Rhian Hayes yn ceisio trefnu cyfarfod gyda rhai o’r trigolion i
drafod angenhion yr ardal. Trafodwyd hefyd y broblem ynglyn ag mynediad i gerddwyr ar
hyd yr hen lon (wedi'i drafod eisioes uchod).

Roger Dobson gave a summary of the meeting. An update is expected from Gareth Jones
regarding Caffi Bach Traeth Mawr. The budget and grass cutting contracts are to be
discussed in January. It may also be possible to earmark some money towards projects in
Tregele. It was understood that Rhian Hayes was arranging a meeting with some of the
residents to discuss the needs of the local area. The issue of pedestrian access along the
old road was also discussed (already discussed above).

Rheolaeth yr Harbwr / Harbour Management
Cafwyd adroddiad cryno gan Roger Dobson. Roedd copiau o’i adroddiad wedi’i dosbarthu
i'r aelodau cyn y cyfarfod.

Mae’r pwyllgor yn argymell codi ffioedd a diweddaru’r rheolau. Nid yw'r ffioedd wedi
cynyddu ers 2007; mae’r newidiadau i'r rheolau yn dilyn cyngor cyfreithiol ar y mater yn
ddiweddar gan nad oedd rhai o’r defnyddwyr yn talu eu ffioedd. Roedd aelodau’r cyngor
yn unfrydol gefnodol o’r newidiadau.

Mae’r pwyllgor yn adnabod Piar Penrhyn fel adnodd hanfodol bwysig er diogelwch cychod
yn yr ardal. Maent yn edrych ar hyn o bryd ar gael adroddiad arbennigol ar gyfer unrhyw
waith angenrheidiol i'w ail-adnewyddu. Bydd pwyllgor yr harbwr yn cael tri pris am y
gwaith ac yn arwain ar y prosiect.

Roger Dobson gave a short report. Copies of the report had already been circulated prior
to the meeting.

The committee recommend increasing the mooring fees nad updating the harbour rules.
The fees haven't been increased since 2007; the changes to the rules follow recent legal
advice as some users were not paying their fees. Council members were unanimously
supportive of the changes.

The committee recognise Piar Penrhyn as an essential asset for the safety of boats in the
area. They are looking to get a specialist report for any necessary work and re-build. The
committee will be seeking three quotes for the work and will lead on the project.
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Pwyllgor vy Pentref / Village Committee

Cafwyd ddiweddariad gan Elfed Jones. Cafwyd wybod bod y placiau ar ay meinciau
newydd wedi eu gosod erbyn hyn gyda chymorth plant yr ysgol gynradd. Nodwyd fodd
bynnag bod problem baw cwn yng nghanol y pentref a’i fod wedi bod yn sialens i'w 0sgoi
wrth ddod a’r plant o’r ysgol at y traeth. Cyng Aled Jones i gysylltu a'r swyddogion priodol.

Trafodwyd lliwiau’r bwis yn eu safleoedd arfaethiedig. Cytuno byddai un yn cael ei baentio
yn lliwiau’r Charles Henry Ashley a’r enw hynnu gyda dyddiadau yn cael ei baentio arno.
Byddai’r ail fwi, yn y maes parcio pellaf yn wyrdd (Archdeacon). Bydd hefyd peth gwaith
yn cael ei wneud i godi'r byrddau gwybodaeth ger y Harry Furlong fel ei fod yn haws i'w
darllen. Y Clerc i gysylltu a Connor Watkinson i gadarnhau.

Mae pryder am gyflwr y wal o dan y bont — Cyng Aled Jones i wneud ymholiadau. Elfed
Jones i wneud ymholiadau pellach ynglyn a’r arwyddion sydd ei angen yn yr ardal leol.

Elfed Jones gave an update. Members were informed that the plaques on the new
benches had by now been fitted with help from the primary school children. It was noted
however that there is a dog fouling issue in the village and that it was a challenge to avoid
it with the school children en-route from the school to the beach. Clir Aled Jones to
contact the relevant officers.

The colour schemes for the buoys in the proposed locations were discussed. Agreed that
one would be painted in the colours of the Charles Henry Ashley with the name and
relevant dates painted on it. The second buoy, in the far car park would be painted green
(Archdeacon). There will also be some work done to the information boards by the Harry
Furlong so that they are easier to read. The clerk to contact Connor Watkinson to confirm.

There are concerns about the condition of the wall under the bridge — Clir Aled Jones to
make enquiries. Elfed Jones to make further enquiries about the signage required in the
local area.

Cynllunio / Planning

Ceisiadau / Applications

Roedd un cais i'w drafod — 69 Stryd Fawr. Nid oedd gwrthwynebiad.

There was one application to consider — 69 High Street. There was no objection.

Penderfyniadau / Decisions

Cafwyd wybod am benderfyniadau’r Cyngor Sir fel a ganlyn:

Members were informed of the County Council’s decisions as follows:
- Peibron - gwrthod/refused

Panel Adolygiad Annibynnol / Independent Review Panel

Cafwyd drafodaeth manwl ar sut gellir ymateb i'r pedwar cwestiwn. Cytuno byddai Roger
Dobson yn crynhoi’r drafodaeth ar ddogfen a’i ddosbarthu drwy ebost er mwyn rhoi cyfle i
aelodau gael ymateb ymhellach.

Members discussed how best to respond to the four questions. Agreed that Roger
Dobson summarise the discussion in a document to be circulated via email giving all
members an opportunity for further input.

Gohebiaeth / Correspondence

Fform Rhanddeiliad Cynghorau Tref a Chymuned Mon - Enwebwyd Brian Potter i
gynrychioli’r Cyngor. Bydd y cyfarfod nesaf yn Llangefni 11/1/18.
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Anglesey Town and Community Council Stakeholder Forum - Brian Potter was
nominated to represent the Council. The next meeting will be in Llangefni 11/1/2018

Unrhyw Fater Arall / Any Other Business

Llais Cemaes Voice

Nodwyd nad oedd Michelle Humphreys ynghlwm a’r cyhoeddiad mwyach a bod angen
gwirfoddolwyr i gynnal y cylchgrawn. Mae Cwmni Cemaes mewn trafodaethau gydag
unigolion ar hyn o bryd. Bydd mwy o wybodaeth i ddilyn. Diolchwyd i Michelle Humphreys
am ei gwaith.

It was noted that Michelle Humphreys is no longer involved with the publication and that a
volunteer is needed to maintain it. Cwmni Cemaes are in discussions with individuals at
present. More information to follow. Michelle Humphreys was thanked for her work.

Coedwig / Woodland

Cafwyd wybod gan Carys Davies bod Cwmni Cemaes wedi bod yn llwyddianus i ddenu
grant tuag at waith cynnal a chadw yn y goedwig. Bydd cais o bosib yn cael i gyflwyno i’'r
Cyngor am gymorth yn y dyfodol agos hefyd.

Carys Davies informed those present that Cwmni Cemaes have been successful in
securing a grant toward the maintenance work in the woodland. An application may be
submitted to the Council for support in the near future.

Hysbysfwrdd Tregele Noticeboard
Cadarnhaodd Rhian Hayes ei bod yn fodlon rheoli hysbysfwrdd y Cyngor.
Rhian Hayes confirmed she was happy to manage the Council noticeboard.

Ysgol / School
Nodwyd ei bod yn braf gweld plant yr Ysgol ynghlwm a gwahanol brosiectau yn y pentref.
Members noted it was nice to see the school children involved with projects in the village.

Diolch / Thank you
Diolchodd y Cadeirydd i bawb am eu hymrwymiad a’u gwaith dros y flwyddyn diwethaf.
Dymunodd y gorau i bawb dros gyfnod y Nadolig a’r Flwyddyn Newydd.

The Chair thanked all for their commitment and work over the last year. He wished
everyone the best for Christmas and the New Year.

Dyddiad y Cyfarfod Nesaf / Date of Next Meeting
Bydd y cyfarfod nesaf nos Lun lonawr 15 2018 am 7 o’r gloch.
The next meeting will be held on Monday evening January 15, 2018 at 7pm.

Bu’r cyfarfod orffen am 21.35 / The meeting closed at 21.35
CET12/2017

Arwyddwyd / Signed
Derek Owen
Cadeirydd/Chair



